
Genauso üppig ein Baum auf der Terrasse, auf der Sie frühstücken, genauso 
reichhaltig wie die zum Festmahl gedeckte Tafel, genauso elegant wie ein 

Abendessen im Club. Baroque. Feine Formen im Sinne dieses Namens. Eine 
Porzellanreihe, die sowohl die Liebhaber der Klassik, als auch die Verehrer der 
heutigen Mode befriedigt. Die Schönheit entsteht durch den Kontrast. Stellen 

Sie die Tasse und Kanne auf einem einfachen Holztisch und Sie werden das 
sehen. Der Duft und Geschmack müssen sich an etwas anlehnen können. 

Baroque ist das Richtige für die Kunstliebhaber. 
Einschließlich der Kochkunstfreunde.

As the rich and verdant as the crown of a tree growing next to the terrace 
where you are having breakfast, as plentiful as a table set for a fancy lunch 

and as refined as a dinner at the club. This is Baroque with its refined shapes 
that correspond with the origins of this name. A line of porcelain that will 
satisfy the lovers of the traditional as well as the admirers of today‘s style. 

Its beauty is highlighted by contrasts. Set the teapot and a cup on a simple 
wooden table and see for yourself. The aroma and flavor of good food deserves 

a partner. Baroque is the right partner for the lovers 
of the arts – also the culinary art.

C´est un produit ramifié de même qu´un arbre sur la terrasse où vous prenez 
votre petit déjeuner, un produit riche de même que votre table préparée pour 

un repas de fête, un produit élégant de même que votre dîner dans votre club. 
Baroque. Les formes fines du produit se sont inspirées de la signification de ce 
mot. Un set de porcelaine qui sait satisfaire non seulement ceux qui préfèrent 
des oeuvres classiques mais aussi ceux qui recherchent les derniers cris de la 

mode. La beauté excelle dans un contraste. Mettez votre tasse sur une table 
en bois simple pour vous en rendre compte. L´odeur et le goût de votre repas 

nécessitent un appui. La porcelaine Baroque est créée pour des amateurs 
d´art. Inclus ceux de l´art culinaire.

Cosí frondoso come un albero sulla terrazza dove fate colazione, cosí ricco 
come un tavolo apparecchiato per un pranzo solenne, cosí elegante come una 
cena in club. Forme sottili, derivanti dal riferimento di tale nome. Una serie di 
porcellana che soddisfa gli amatori di classico e anche quelli di moda attuale. 

La bellezza spicca nel contrasto. Mettete la tazzina e la teiera su un tavolo 
semplice di legno e vedrete Voi. Il sapore ed il gusto del cibo hanno bisogno 
di appoggiarsi a qualche cosa. La Baroque è una cosa giusta per gli amatori 

dell´arte. Compresa l´arte culinaria.

Es un producto ramificado de la misma manera que un árbol en la azotea don-
de Vd. toma su desayuno, un producto rico de la misma manera que la mesa 

preparada para su comida de gala, un producto elegante de la misma manera 
que su cena en un club. Baroque. Las formas finas del producto se inspiran 

en la significación de esta palabra. Un juego de porcelana que sabe satisfacer 
no solamente a los que prefieren obras clásicas sino que los que admiran los 
últimos gritos de moda. La belleza se distinguirá en un contraste. Ponga Vd. 

su taza en una mesa de madera simple y se dará cuenta de este hecho. El olor 
y el sabor de su comida necesitan un apoyo. La porcelana Baroque servirá 

para aficionados a las artes. Incluso al arte culinario. 

Stejnì košaté jako strom na terase kde snídáte, stejnì bohaté jako prostøená 
tabule ke slavnostnímu obìdu, stejnì elegantní jako veèeøe v klubu. Baroque. 

Jemné tvary, vycházející z odkazu toho jména. Øada porcelánu, která uspokojí 
milovníky klasiky i ctitele souèasné módy. Krása vyniká v kontrastu. Postavte 

šálek a konvici na jednoduchý døevìný stùl a uvidíte sami. Vùnì a chu� jídla 
se potøebuje o nìco opøít. Baroque je to pravé 

pro milovníky umìní. I kuchaøského. 

Òàêæå âåòâèñòûé, êàê äåðåâî íà òåððàñå, ãäå Âû îáåäàåòå, òàêæå 
áîãàòûé, êàê ñòîë, ïðîñò¸ðòûé ê ïðàçäíè÷íîìó îáåäó, òàêæå ýëåãàíòíûé, 

êàê óæèí â êëóáå. Baroque. Ë¸ãêèå ôîðìû, èñõîäÿùèå èç íàñëåäèÿ 
ýòîãî èìåíè. Ýòî íàáîð ôàðôîðà, êîòîðûé óäîâëåòâîðèò êàê ëþáèòåëåé 

êëàññèêè, òàê è ïîêëîííèêîâ ñîâðåìåííîé ìîäû. Êðàñîòà âûäåëÿåòñÿ 
â êîíòðàñòå. Ïîñòàâüòå ÷àøêó ñ ÷àéíèêîì íà îáûêíîâåííûé äåðåâÿííûé 

ñòîë è óâèäèòå ñàìè. Àðîìàòó è âêóñó åäû íåîáõîäèìà ïîääåðæêà. Baroq-
ue ýòî òî íàèëó÷øåå äëÿ ëþáèòåëåé èñêóññòâà. Â òîì ÷èñëå êóëèíàðíîãî.
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DEKORS
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D 9730  Luxor

D 12526

D 9417  Valbella

D 9675  Printemps

D 9811  Lily

D 12395 2
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Teller flach BAR 2131 310 mm 12 1/8
Plate flat BAR 2128 280 mm 11
Assiette plate BAR 2125 250 mm 9 7/8
Piatto piano BAR 2121 210 mm 8 2/8
Plato llano BAR 2116 160 mm 6 2/8
Talíř mělký
������ �������

Teller tief BAR 1922 220 mm 8 5/8
Plate deep
Assiette creuse
Piatto fondo
Plato hondo
Talíř hluboký
	�
����� �������

Teller tief „Coup“ BAR 1918 180 mm 7 1/8
Plate deep „Coup“
Assiette creuse „Coup“
Piato fondo „Coup“
Plato hondo „Coup“
Talíř hluboký „Coup“
	�
����� ������� „Coup“

Suppentasse BAR 1129 30 cl 10 4/8
Cream soup cup
Tasse à consommé
Tazza da brodo
Taza consomé
Šálek na polévku

���� ��� �
��

Suppentasse BAR 1132 35 cl 12 3/8
Cream soup cup
Tasse à consommé
Tazza da brodo
Taza consomé
Šálek na polévku

���� ��� �
��

Untertasse BAR 1716 160 mm 6 2/8
Saucer
Soucoupe
Sottotazza
Platillo
Podšálek
������

Schüssel BAR 1409 90 mm 3 4/8
Dish BAR 1411 110 mm 4 3/8
Compotier BAR 1414 140 mm 5 4/8
Bolo multi uso
Dulcera
Miska
�����

Artik
el-N

um
mer 

    
    

   C
ód

igo

Arct
icle

 nu
mbe

r   
    

    
 Čí

slo

Num
ero

 d´
art

icle
    

    
  �

��
��

Num
ero

 di
 ar

tic
olo

Inh
alt

 cl
 / 

∅∅    m
m    

    
   C

ap
ac

ida
d c

l  /
 ∅∅    m

m

Ca
pa

cit
y c

l / 
∅∅    m

m    
   O

bje
m cl

  /
 ∅∅    m

m

Co
nte

na
nc

e c
l / 

∅∅    m
m   �

��
��

 c�
 / ∅∅

    m
m

Co
nte

nu
to 

cl 
/ ∅∅

    m
m

∅∅    in
ch

 / 
oz

55

HOBEDA Interlaken AG
CH - 3800 Interlaken

Tel. +41 338266480
Fax +41 338266484

www.porzellan-langenthal.ch
info@porzellan-langenthal.ch



Platte BAR 3029 290 x 210 mm 11 3/8 x 8 2/8
Platter BAR 3035 350 x 270 mm 13 4/8 x 10 5/8
Plateau
Piatto ovale
Platel
Podnos
������

Salatschüssel BAR 1419 190 mm 7 4/8
Salad dish
Saladier
Insalatiera
Insalatiera
Salátová mísa
����o

Buttersauciere BAR 3325 25 cl 8 6/8
Butterboat
Saucière à beurre
Salsiera
Salsera
Omáčník
C�
�����

Kaffekanne / deckel BAR 3835 40 cl 14 1/8
Coffeepot / cover BAR 3850 55 cl 18 6/8
Cafetière / couvercle
Caffettiera / coperchio
Cafetera / tapa
Konvice kávová / víčko
K������� / k�����

Teekanne / deckel BAR 4140 45 cl 15
Teapot / cover
Théière / couvercle
Teiera / coperchio
Tetera / tapa
Konvice čajová / víčko

����� / k�����

Giesser BAR 3503 3 cl 1
Creamer BAR 3515 15 cl 5 2/8
Crémier
Cattiera
Lechera
Mlékovka
����!���

Giesser BAR 3525 25 cl 8 6/8
Creamer BAR 3550 55 cl 18 9/8
Crémier
Cattiera
Lechera
Mlékovka
����!���
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Zuckerschale BAR 1410 100 mm 3 7/8
Sugardish
Drageoir
Coppetta per zucchero
Dulcera
Talířek na cukr
�����

Eierbecher BAR 4813 130 mm 5 1/8
Eggcup
Coquetier
Portauvo
Huevera
Kalíšek na vejce
������"�� ��� ����

Obertasse BAR 0812 12 cl 4
Cup
Tasse
Tazza
Taza
Šálek vysoký

����

Tasse BAR 0210 10 cl 3 4/8
Cup
Tasse
Tazza
Taza
Šálek 

����

Untertasse BAR 1713 130 mm 5 1/8
Saucer
Soucoupe
Sottotazza
Platillo
Podšálek
������

Obertasse BAR 0819 18 cl 6 3/8
Cup
Tasse
Tazza
Taza
Šálek vysoký

����

Tasse BAR 0219 19 cl 6 5/8
Cup
Tasse
Tazza
Taza
Šálek

����
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Tasse hoch BAR 0625 27 cl 9 4/8
Cup tall
Bol
Tazza
Tazón
Šálek vysoký

���� "������

Untertasse BAR 1715 160 mm 6 2/8
Saucer
Soucoupe
Sottotazza
Platillo
Podšálek
������

Ascher BAR 4713 130 mm 5 1/8
Ashtray
Cendrier
Portacénere
Cenicero
Popelník
�����#���� 
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